
HSK2 HSK2

吧 白

你是个学生吧？
请你走吧！

我很爱穿那件白衣服。

nǐ shì gè xuésheng ba?
qǐng nǐ zǒu ba！ 

wǒ hěn ài chuān nà jiàn bái yīfu. 

ba bái

HSK2 HSK2

百 帮助

这个自行车五百多元。 请帮助我找一家搬家公司，好吗？

zhège zìxíngchē wǔ bǎi duōyuán. qǐng bāngzhù wǒ zhǎo yījiā bānjiā gōngsī, hǎo ma?

bǎi bāngzhù

HSK2 HSK2

报纸 比

我每天早上都要读报纸。 我的孩子比我高。

wǒ měitiān zǎoshang dōu yào dúbào zhǐ. wǒ de háizi bǐ wǒ gāo. 

bàozhǐ bǐ

HSK2 HSK2

别 长

太晚了，别看电视了。 姐姐的腿长，跑得快。

tài wǎn le, bié kàn diànshì le. jiějie de tuǐ cháng, pǎo dé kuài. 

bié cháng



0152 0151

weiß
drückt eine Vermutung aus
drückt eine Aufforderung aus

Ich trage das weiße sehr gerne.
Bist du Student(in)?
Bitte geh doch!

0154 0153

helfen, behilflich sein hundert

Hilfst du mir bitte dabei, eine Umzugsfirma zu finden? Dieses Fahrrad kostet 500 Yuan.

0156 0155

drückt einen Vergleich aus Zeitung

Mein Sohn ist größer als ich. Ich will jeden Morgen Zeitung lesen.

0158 0157

lang, weit nicht

Meine größere Schwester hat sehr lange Beine, sie rennt damit schnell. Es ist schon spät, es wird kein Fernsehen mehr geschaut.



HSK2 HSK2

唱歌 出

我最爱唱歌了，我给你们唱一个。 我已经走出火车站了。

wǒ zuì ài chànggē le, wǒ gěi nǐmen chàng yī gè. wǒ yǐjīng zǒuchū huǒchēzhàn le. 

chànggē chū

HSK2 HSK2

穿 次

天冷了，多穿些衣服吧。 我去过一次北京。

tiānlěng le, duō chuān xiē yīfu ba. wǒ qù guò yīcì Běijīng. 

chuān cì

HSK2 HSK2

从 错

从我家到公司，开车要20分钟。 对不起，我错了。

cóng wǒ jiā dào gōngsī, kāichē yào20 fēnzhōng. duìbuqǐ, wǒ cuò le. 

cóng cuò

HSK2 HSK2

打篮球 大家

我每天下午都去打篮球。 请大家不要等我了。

wǒ měitiān xiàwǔ dōu qù dǎ lánqiú. qǐng dàjiā bùyào děng wǒ le. 

dǎ lánqiú dàjiā



0160 0159

herausgehen/-kommen singen

Ich bin schon aus dem Bahnhof herausgegangen. Am liebsten singe ich ; ein Lied singe ich für Euch.

0162 0161

Mal, -malig anziehen / tragen

Ich war schon einmal in Beijing. Es ist kalt, zieh etwas mehr an.

0164 0163

falsch von, aus

Entschuldigen Sie, ich habe mich geirrt. Von mir zu Hause bis zur Firma fährt man mit dem Auto 20 min.

0166 0165

alle Basketball spielen

Bitte warten Sie nicht alle auf mich. Jeden Abend spiele ich Basketball.



HSK2 HSK2

到 得

我早上9点到公司。 你走得太快了。

wǒ zǎoshang 9 diǎn dào gōngsī. nǐ zǒu dé tài kuài le. 

dào de

HSK2 HSK2

等 弟弟

你还要再等我10分钟。 在我们家，我最大，我下面还有两个弟弟。

nǐ hái yào zài děng wǒ 10 fēnzhōng. zài wǒmen jiā, wǒ zuì dà, wǒ xiàmian háiyǒu liǎng gè dìdi. 

děng dìdi

HSK2 HSK2

第一 懂

这是我第一次见到他。 你的意思我懂了。

zhè shì wǒ dìyīcì jiàndào tā. nǐ de yìsi wǒ dǒng le. 

dì-yī dǒng

HSK2 HSK2

对 对

你是对的，我错了。 孩子对妈妈说：“妈妈，我爱你。”

nǐ shì duì de, wǒ cuò le. háizi duì māma shuō:“ māma, wǒ ài nǐ. ” 

duì duì



0168 0167

Gradanzeiger für Verben, auf den eine Adverbialbestimmung folgt ankommen, eintreffen

Du gehst zu schnell. Ich bin morgens um 9 Uhr in der Firma.

0170 0169

jüngerer Bruder warten, erwarten

Ich bin der älteste in meiner Familie, ich habe noch zwei jüngere Brüder. Du mußt noch einmal zehn Minuten auf mich warten.

0172 0171

verstehen, begreifen erste/r/s

Ich verstehe, was du meinst. Das ist mein erstes Treffen mit ihm. (Das ist unser erstes Treffen.)

0174 0173

für, gegenüber richtig, zutreffend

Das Kind sagt zur Mutter: "Mama, ich liebe dich." Du bist richtig, ich bin falsch.



HSK2 HSK2

房间 非常

我们两个人住一个房间。 奶奶非常喜欢我们送的礼物。

wǒmen liǎng gèrén zhù yī gè fángjiān. nǎinai fēicháng xǐhuan wǒmen sòng de lǐwù. 

fángjiān fēicháng

HSK2 HSK2

服务员 高

我在饭馆做服务员。 我比爸爸还高。

wǒ zài fànguǎn zuò fúwùyuán. wǒ bǐ bàba hái gāo. 

fúwùyuán gāo

HSK2 HSK2

告诉 哥哥

你能告诉我学校怎么走吗？ 我哥哥比我大三岁。

nǐ néng gàosu wǒ xuéxiào zěnme zǒu ma? wǒ gēge bǐ wǒ dàsān suì. 

gàosu gēge

HSK2 HSK2

给 公共汽车

请把这本书给他。 坐公共汽车去，要20分钟。

qǐng bǎ zhè běn shū gěi tā. zuò gōnggòngqìchē qù, yào 20 fēnzhōng. 

gěi gōnggòngqìchē



0176 0175

sehr Zimmer, Raum

Großmutter gefällt unser Geschenk sehr. Wir beide teilen uns ein Zimmer. (Wir beide wohnen in einem Zimmer.)

0178 0177

hoch Bedienung, Kellner(in)

Ich bin sogar größer als mein Vater. Ich arbeite als Bedienung in einem Restaurant.

0180 0179

älterer Bruder mitteilen, informieren

Mein Bruder ist drei Jahre älter als ich. Kannst du mir sagen, wie ich zur Universität komme?

0182 0181

Bus, Omnibus geben

Mit dem Bus ist man 20 min unterwegs. Bitte gib ihm doch dieses Buch.



HSK2 HSK2

公司 狗

我在一个公司上班。 女儿很喜欢小狗。

wǒ zài yī gè gōngsī shàngbān. nǚ'ér hěn xǐhuan xiǎogǒu. 

gōngsī gǒu

HSK2 HSK2

贵 过

这块手表很贵。 我没看过这本书。

zhè kuài shǒubiǎo hěn guì. wǒ méi kàn guò zhè běn shū. 

guì guo

HSK2 HSK2

还 孩子

他还没来呢。
除了不吃肉，我还不吃鸡蛋。

我有三个孩子。
我们这里女孩子比男孩子多。

tā hái méi lái ne. 
chúle bù chīròu, wǒ hái bù chī jīdàn. 

wǒ yǒu sān gè háizi. 
wǒmen zhèlǐ nǚháizi bǐ nánháizi duō. 

hái háizi

HSK2 HSK2

好吃 黑

您做的米饭真好吃。 我不喜欢黑颜色的衣服。

nín zuò de mǐfàn zhēn hàochī. wǒ bù xǐhuan hēi yánsè de yīfu. 

hǎochī hēi



0184 0183

Hund Firma, Unternehmen

Die Tochter liebt kleine Hunde. Ich arbeite in einer Firma.

0186 0185

drückt  eine Vergangenheit aus teuer, kostspielig

Ich habe das Buch nicht gelesen. Diese Armbanduhr ist sehr teuer.

0188 0187

Kind
Minderjährige(r)

noch
außerdem, dazu, darüber hinaus

Ich habe drei Kinder.
Wir haben hier mehr Mädchen als Jungen.

Er ist nochnicht da.
Außer Fleisch esse ich auch keine Hühnereier.

0190 0189

schwarz wohlschmeckend

Ich mag keine schwarze Kleidung. Dein Reis schmeckt vorzüglich.



HSK2 HSK2

红 欢迎

我的自行车是红色的。 欢迎你们来我们家。

wǒ de zìxíngchē shì hóngsè de. huānyíng nǐmen lái wǒmen jiā. 

hóng huānyíng

HSK2 HSK2

回答 火车站

我能回答这个问题。 我下午3点去火车站。

wǒ néng huídá zhège wèntí. wǒ xiàwǔ 3 diǎn qù huǒchēzhàn. 

huídá huǒchēzhàn

HSK2 HSK2

机场 鸡蛋

我在机场工作了三年了。 我每天早上都要吃个鸡蛋。

wǒ zài jīchǎng gōngzuò le sān nián le. wǒ měitiān zǎoshang dōu yào chī gè jīdàn. 

jīchǎng jīdàn

HSK2 HSK2

件 教室

这件衣服颜色非常好看。 请大家都到教室去上课。

zhè jiàn yīfu yánsè fēicháng hǎokàn. qǐng dàjiā dōu dào jiàoshì qù shàngkè. 

jiàn jiàoshì



0192 0191

begrüßen, willkommen heißen rot

Sie sind herzlich nach Hause eingeladen! Mein Fahrrad ist rot.

0194 0193

Bahnhof antworten, beantworten

Am Nachmittag um drei Uhr fahre ich zum Bahnhof. Ich kann die Frage beantworten.

0196 0195

Hühnerei Flughafen

Ich will jeden Morgen ein Hühnerei essen. Ich habe auf dem Flughafen drei Jahre gearbeitet.

0198 0197

Unterrichtsraum, Hörsaal Zähleinheitswort für Kleidungen oder Angelegenheiten

Bitte gehen Sie alle ins Klassenzimmer zum Unterricht. Die Farbe dieser Kleidung ist fantastisch.



HSK2 HSK2

姐姐 介绍

我有两个姐姐。 我来介绍一下我的朋友。

wǒ yǒu liǎng gè jiějie. wǒ lái jièshào yīxià wǒ de péngyou. 

jiějie jièshào

HSK2 HSK2

进 近

我马上要进机场了。 我们家离公司很近。

wǒ mǎshàng yào jìn jīchǎng le. wǒmen jiā lí gōngsī hěn jìn. 

jìn jìn

HSK2 HSK2

就 觉得

在三点前，我们就可以到你那里。
我一到家就给他打电话。

你觉得这本书怎么样？

zài sān diǎn qián, wǒmen jiù kěyǐ dào nǐ nàli. 
wǒ yī dàojiā jiù gěi tā dǎdiànhuà. 

nǐ juéde zhè běn shū zěnmeyàng?

jiù juéde

HSK2 HSK2

咖啡 开始

您想喝咖啡，还是茶？ 我们从第十课开始学习。

nín xiǎng hē kāfēi, háishi chá? wǒmen cóng dì shí kè kāishǐ xuéxí. 

kāfēi kāishǐ



0200 0199

vorstellen ältere Schwester

Ich stelle mal meine Freunde vor. Ich habe zwei ältere Schwestern.

0202 0201

nah, unweit eintreten, hineingehen

Mein Zuhause ist nicht weit von der Firma. Ich gehe gleich in den Flughafen hinein.

0204 0203

fühlen, denken, glauben, empfinden
eben, genau
sofort, unverzüglich

Was hälst du von dem Buch?
Gegen drei Uhr können wir bei dir sein.
Sobald ich zuhause bin rufe ich ihn an.

0206 0205

beginnen, anfangen Kaffee

Wir beginnen mit Lektion 10 zu lernen. Möchtest du Kaffe oder Tee?



HSK2 HSK2

考试 可能

为了准备考试，他每天都学习到很晚。 我可能不能去上班了。

wèile zhǔnbèi kǎoshì, tā měitiān dōu xuéxí dào hěn wǎn. wǒ kěnéng bùnéng qù shàngbān le. 

kǎoshì kěnéng

HSK2 HSK2

可以 课

你可以开我的车去上班。
今天我们学习第一课。

现在，我们上课。

nǐ kěyǐ kāi wǒ de chē qù shàngbān. 
jīntiān wǒmen xuéxí dìyī kè. 
xiànzài, wǒmen shàngkè. 

kěyǐ kè

HSK2 HSK2

快 快乐

他跑得真快。
7点50了，快上课了

祝你生日快乐！

tā pǎo dé zhēn kuài. 
7 diǎn 50 le, kuài shàngkè le 

zhù nǐ shēngrìkuàilè！ 

kuài kuàilè

HSK2 HSK2

累 离

我累了，想休息。 我家离学校很近。

wǒ lèi le, xiǎng xiūxi. wǒ jiā lí xuéxiào hěn jìn. 

lèi lí



0208 0207

möglicherweise, können Prüfung, Test, Klausur

Ich kann möglicherweise nicht zur Arbeit gehen. Zur Prüfungsvorbereitung lernt er jeden Tag bis spätabends.

0210 0209

Unterrichtseinheit, Lektion
Unterricht

dürfen, die Erlaubnis haben

Heute lernen wir Lektion 1.
Jetzt fangen wir mit dem Unterricht an.

Du kannst mit meinem Wagen zur Arbeit fahren.

0212 0211

fröhlich, freudig
schnell
sehr bald, gleich, in absehbarer Zeit

Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag!
Er läuft wirklich schnell.
7 Uhr 50, schnell zum Unterricht.

0214 0213

von etwas entfernt sein müde, erschöpft

Mein Zuhause ist sehr nah an der Schule. Ich bin müde, ich möchte etwas ausruhen.



HSK2 HSK2

两 路

苹果两块钱一斤。
我每天走路去上学。

我们可以坐10路公共汽车去。

píngguǒ liǎng kuài qián yī jīn. 
wǒ měitiān zǒulù qù shàngxué. 

wǒmen kěyǐ zuò 10 lù gōnggòngqìchē qù. 

liǎng lù

HSK2 HSK2

旅游 卖

我们开车去旅游。 这个商店卖的东西比较便宜。

wǒmen kāichē qù lǚyóu. zhège shāngdiàn mài de dōngxi bǐjiào piányi. 

lǚyóu mài

HSK2 HSK2

慢 忙

我们走得很慢。
这个星期，我很忙。

你在忙什么呢？

wǒmen zǒu dehěn màn. 
zhège xīngqī, wǒ hěn máng. 

nǐ zài máng shénme ne?

màn máng

HSK2 HSK2

猫 每

你的小猫去哪儿了？ 你每天都看报纸吗？

nǐ de xiǎomāo qù nǎr le? nǐ měitiān dōu kàn bàozhǐ ma?

māo měi



0216 0215

Straße, Weg
Zähleinheitswort für Buslinien des öffentlichen 
Verkehrs 

zwei (vor Zählwörtern)

Ich gehe jeden Tag zu Fuß zum Unterricht.
Wir können die Buslinie 10  nehmen.

Die Äpfel kosten zwei Yuan pro Pfund.

0218 0217

verkaufen reisen

Die Waren werden in dem Geschäft etwas billiger verkauft . Wir fahren mit dem Auto in den Urlaub.

0220 0219

beschäftigt
mit etwas beschäftigt sein

langsam

In dieser Woche bin ich sehr beschäftigt.
Und womit bist du gerae beschäftigt?

Wir gehen sehr langsam.

0222 0221

jede/r/s Katze

Liest du eigentlich jeden Tag Zeitung? Wo ist denn dein Kätzchen hin?



HSK2 HSK2

妹妹 门

我有两个妹妹。 我在门外等你。

wǒ yǒu liǎng gè mèimei. wǒ zài ménwài děng nǐ. 

mèimei mén

HSK2 HSK2

男 您

我不认识那个男人。 老师，您好！

wǒ bù rènshi nàge nánrén. lǎoshī, nínhǎo！ 

nán nín

HSK2 HSK2

牛奶 女

睡觉前喝杯牛奶吧。 那个女人你认识吗？

shuìjiào qián hē bēi niúnǎi ba. nàge nǚren nǐ rènshi ma?

niúnǎi nǚ

HSK2 HSK2

旁边 跑步

爸爸在我旁边。 我每天早上都跑步。

bàba zài wǒ pángbiān. wǒ měitiān zǎoshang dōu pǎobù. 

pángbiān pǎobù



0224 0223

Tür jüngere Schwester

Ich warte vor der Tür auf dich. Ich habe zwei jüngere Schwestern.

0226 0225

Sie (höfliche Anrede) männlich

Guten Tag, Frau Lehrerin! / Guten Tag, Herr Lehrer! Ich kenne diesen Mann nicht.

0228 0227

weiblich Kuhmilch

Diese Frau - kennst du die? Trink vor dem Schlafengehen noch ein Glas Milch.

0230 0229

rennen, laufen Seite

Ich gehe jeden Morgen joggen. Papa steht neben mir.



HSK2 HSK2

便宜 票

苹果很便宜，我们买点儿吧。 我要去火车站买车票。

píngguǒ hěn piányi, wǒmen mǎi diǎr ba. wǒ yào qù huǒchēzhàn mǎi chēpiào. 

piányi piào

HSK2 HSK2

妻子 起床

我妻子上班去了。 我早上七点起床。

wǒ qīzi shàngbān qù le. wǒ zǎoshang qī diǎn qǐchuáng. 

qīzi qǐchuáng

HSK2 HSK2

千 铅笔

这个手机一千元。 你看见我的铅笔了吗？

zhège shǒujī yī qiān yuán. nǐ kànjiàn wǒ de qiānbǐ le ma?

qiān qiānbǐ

HSK2 HSK2

晴 去年

今天是晴天。 我是去年8月来北京的。

jīntiān shì qíngtiān. wǒ shì qùnián 8 yuè lái Běijīng de. 

qíng qùnián



0232 0231

Karte, Ticket billig, kostengünstig

Ich will zum Bahnhof Fahrkarten kaufen. Äpfel sind günstig, laß uns einige kaufen.

0234 0233

aufstehen Ehefrau 

Ich stehe morgens um 7 Uhr auf. Mein Frau ist zur Arbeit gegangen.

0236 0235

Bleistift tausend

Hast du meinen Bleistift gesehen? Dieses Handy kostet 1.000 Yuan.

0238 0237

vergangenes Jahr, voriges Jahr heiter, klar (Himmel, Wetter)

Ich bin letztes Jahr im August nach Beijing gekommen. Heute ist klares Wetter.



HSK2 HSK2

让 日

他爸爸不让他来。 今天是2012年2月26日。

tā bàba bù ràng tā lái. jīntiān shì 2012 nián 2 yuè 26 rì. 

ràng rì

HSK2 HSK2

上班 身体

我七点半去上班。 今天我的身体不太舒服。

wǒ qī diǎn bàn qù shàngbān. jīntiān wǒ de shēntǐ bù tài shūfu. 

shàngbān shēntǐ

HSK2 HSK2

生病 生日

我生病了，不能去上班了。 祝你生日快乐！

wǒ shēngbìng le, bùnéng qù shàngbān le. zhù nǐ shēngrìkuàilè！ 

shēngbìng shēngrì

HSK2 HSK2

时间 事情

我没时间去北京。 你下午有什么事情吗？

wǒ méi shíjiān qù Běijīng. nǐ xiàwǔ yǒu shénme shìqing ma?

shíjiān shìqing



0240 0239

Tag tun lassen, etwas zulassen

Heute ist der 26. Februar 2012. Sein Vater erlaubt ihm nicht zu kommen.

0242 0241

Körper, Leib zur Arbeit gehen, den Dienst antreten

Ich fühle mich heute nicht so wohl. Ich gehe um halb acht zur Arbeit.

0244 0243

Geburtstag krank sein, erkranken

Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag! Ich bin krank, ich kann nicht Arbeiten gehen.

0246 0245

Angelegenheit, Sache Zeit, Zeitraum

Was hast du am Nachmittag für eine Angelegenheit? Ich habe keine Zeit nach Beijing zu gehen.



HSK2 HSK2

手表 手机

这块手表非常漂亮。 你看，我新买了一个手机。

zhè kuài shǒubiǎo fēicháng piàoliang. nǐ kàn, wǒ xīn mǎi le yī gè shǒujī. 

shǒubiǎo shǒujī

HSK2 HSK2

送 虽然…但是…

我送你一本书。 虽然下雨了，但是我们还是想去看电影。

wǒ sòng nǐ yī běn shū. suīránxiàyǔ le, dànshìwǒmen háishi xiǎng qù kàn diànyǐng. 

sòng suīrán…dànshì…

HSK2 HSK2

它 踢足球

我知道小猫在哪儿，它在桌子下面。 我和同学们在踢足球。

wǒ zhīdào xiǎomāo zài nǎr, tā zài zhuōzi xiàmian. wǒ hé tóngxué men zài tī zúqiú. 

tā tī zúqiú

HSK2 HSK2

题 跳舞

这个题我不会做。 妹妹会唱歌，也会跳舞。

zhège tí wǒ bùhuì zuò. mèimei huì chànggē, yě huì tiàowǔ. 

tí tiàowǔ



0248 0247

Mobiltelefon, Handy Armbanduhr

Schau mal, ich mir eine Handy neu gekauft. Diese Armbanduhr ist außerordentlich schön.

0250 0249

obwohl...aber schenken

Obwohl es regnet(e), möchten wir dennoch einen Film schauen gehen. Ich schenke dir ein Buch.

0252 0251

Fußball spielen es

Ich spiele mit Kommilitonen Fußball. Ich weiß, wo die kleine Katze ist; sie ist unter dem Tisch.

0254 0253

tanzen Thema

Die jüngere Schwester kann singen und auch tanzen. Diese Aufgabe kann ich nicht erledigen.



HSK2 HSK2

外 完

外面下雨了。 这本书我看完了。

wàimiàn xiàyǔ le. zhè běn shū wǒ kàn wán le. 

wài wán

HSK2 HSK2

玩 晚上

他在玩，没有学习。 今天晚上我不能看电视了。

tā zài wán, méiyǒu xuéxí. jīntiān wǎnshang wǒ bùnéng kàn diànshì le. 

wán wǎnshang

HSK2 HSK2

为什么 问

你为什么不喝点儿水呢？ 老师，我可以问你一个问题吗？

nǐ wèishénme bù hē diǎr shuǐ ne? lǎoshī, wǒ kěyǐ wèn nǐ yī gè wèntí ma?

wèi shénme wèn

HSK2 HSK2

问题 西瓜

这个问题太难了！ 请吃块儿西瓜。

zhège wèntí tài nán le! qǐng chī kuàir xīguā. 

wèntí xīguā



0256 0255

vollenden, beenden außen, außerhalb, draußen

Dieses Buch habe ich schon fertig gelesen. Draußen regnet es.

0258 0257

Abend spielen, sich vergnügen

Heute abend kann / darf ich nicht fernsehen. Er spielt gerade, und lernt nicht.

0260 0259

fragen warum, weshalb 

Herr Lehrer, darf ich eine Frage stellen? Warum trinkst du denn nicht etwas Wasser?

0262 0261

Wassermelone Frage, Problem

Iß doch ruhig etwas Wassermelone. Diese Frage ist zu schwer!



HSK2 HSK2

希望 洗

我希望你别走了。 今天我要洗很多衣服。

wǒ xīwàng nǐ bié zǒu le. jīntiān wǒ yào xǐ hěn duō yīfu. 

xīwàng xǐ

HSK2 HSK2

小时 笑

我看了一小时的书。 听到他这么说，我们都笑了。

wǒ kàn le yī xiǎoshí de shū. tīngdào tā zhème shuō, wǒmen dōu xiào le. 

xiǎoshí xiào

HSK2 HSK2

新 姓

这是我买的新衣服。
中国人的姓在名字的前面。

我姓张。

zhè shì wǒ mǎi de xīn yīfu. 
Zhōngguórén de xìng zài míngzi de qiánmiàn. 

wǒ xìng zhāng. 

xīn xìng

HSK2 HSK2

休息 雪

太累了，让我休息一下。 今年冬天下了几次大雪。

tài lèi le, ràng wǒ xiūxi yīxià. jīnnián dōngtiān xià le jǐcì Dàxuě. 

xiūxi xuě



0264 0263

waschen, spülen hoffen

Heute muß ich ganz viel Wäsche waschen. Ich hoffe, dass du nicht gehst.

0266 0265

lachen Stunde

Als wir hörten, was er sagte, haben wir alle gelacht. Ich habe eine Stunde gelesen.

0268 0267

Familienname
heißen

neu

Der chinesische Familienname steht vor dem Namen.
Ich heiße Zhang.

Das ist meine neu gekaufte Kleidung.

0270 0269

Schnee sich ausruhen, ruhen

Diesen Winter hat es mehrmals stark geschneit. Zu müde, laß mich ein wenig ausruhen.



HSK2 HSK2

颜色 眼睛

你喜欢哪种颜色？ 我的眼睛是黑色的。

nǐ xǐhuan nǎ zhǒng yánsè? wǒ de yǎnjing shì hēisè de. 

yánsè yǎnjing

HSK2 HSK2

羊肉 药

有些人不爱吃羊肉。 这个药一天吃三次。

yǒuxiērén bù ài chī yángròu. zhège yào yī tiān chī sāncì. 

yángròu yào

HSK2 HSK2

要 要

我要去北京。
妈妈要我去买菜。

你要认真地做这件事。
要下雨了。

wǒ yào qù Běijīng. 
māma yào wǒ qù mǎi cài. 

nǐ yào rènzhēn dì zuò zhè jiàn shì. 
yào xiàyǔ le. 

yào yào

HSK2 HSK2

要 也

一斤菜要两块钱。 你去，我也去。

yī jīn cài yào liǎng kuài qián. nǐ qù, wǒ yě qù. 

yào yě



0272 0271

Auge Farbe

Meine Augen sind schwarz. Welche Farben magst du?

0274 0273

Arznei, Medizin, Medikament Schafsfleisch, Hammelfleisch

Diese Medizion muß man drei Mal am Tag einnehmen. Einige mögen kein Hammelfleisch essen.

0275 0275

tun müssen
werden (drückt Zukunft aus)

wollen/möchten
wollen, verlangen, fordern

Erledige diese Aufgabe sehr sorgfältig.
Es soll regnen.

Ich will nach Beijing gehen.
Mama will, dass ich einkaufen gehe.

0276 0275

auch, ebenfalls brauchen, benötigen

Wenn du gehst, gehe ich auch. Ein Pfung Gemüse kaustet 2 Yuan.



HSK2 HSK2

一下 一起

请等我一下。 我和你一起去北京。

qǐng děng wǒ yīxià. wǒ hé nǐ yīqǐ qù Běijīng. 

yíxià yìqǐ

HSK2 HSK2

已经 意思

我们已经吃完饭了。
这个词是什么意思？

把你的意思告诉我吧。

wǒmen yǐjīng chīwán fàn le. 
zhège cí shì shénme yìsi?
bǎ nǐ de yìsi gàosu wǒ ba. 

yǐjīng yìsi

HSK2 HSK2

意思 因为…所以…

这个电影真有意思。 因为下雨了，所以我没去跑步。

zhège diànyǐng zhēn yǒuyìsi. yīnwèi xiàyǔ le, suǒyǐ wǒ méi qù pǎobù. 

yìsi yīnwèi…suǒyǐ…

HSK2 HSK2

阴 游泳

今天是阴天。
天阴了，可能要下雨了。

我会游泳了。

jīntiān shì yīntiān. 
tiān yīn le, kěnéng yào xiàyǔ le. 

wǒ huì yóuyǒng le. 

yīn yóuyǒng



0278 0277

gemeinsam, zusammen einmal, kurz

Du und ich, wir fahren gemeinsam nach Beijing. Bitte warte(t) auf mich noch ein bißchen.

0280 0279

Sinn, Bedeutung
Gedanken, Ansicht, Auffassung

schon, bereits

Was bedeutet dieses Wort?
Nun sag mir schon, was du denkst.

Wir haben bereits gegessen.

0281 0280

weil...deshalb Reiz, interessanter Aspekt

Weil es regnete, bin ich nicht laufen gegangen. Dieser Film ist wirklich interessant.

0283 0282

schwimmen, baden
bewölkt, schattig, bedeckt
sich bedecken, zuziehen (Wetter)

Ich kann schwimmen.
Heute ist es bewölkt.
Der Himmel ist bewölkt, vielleicht wird es regnen.



HSK2 HSK2

右边 鱼

王医生右边那个人是谁？ 水里有很多鱼。

wáng yīshēng yòubian nàgèrén shì shéi? Shuǐlǐ yǒu hěn duō yú. 

yòubian yú

HSK2 HSK2

远 运动

我家离公司很远。 我们都很喜欢运动。

wǒ jiā lí gōngsī hěn yuǎn. wǒmen dōu hěn xǐhuan yùndòng. 

yuǎn yùndòng

HSK2 HSK2

再 早上

我吃完饭再去商店。
再高点儿，现在太低了。

我早上看见过他。

wǒ chīwán fàn zài qù shāngdiàn. 
zài gāo diǎr, xiànzài tài dī le. 

wǒ zǎoshang kànjiàn guò tā. 

zài zǎoshang

HSK2 HSK2

丈夫 找

我丈夫在医院工作。 他想找一个工作。

wǒ zhàngfu zài yīyuàn gōngzuò. tā xiǎng zhǎo yī gè gōngzuò. 

zhàngfu zhǎo



0285 0284

Fisch rechte Seite

Im Wasser hat es viele Fische. Wer ist das rechts von Doktor Wang?

0287 0286

sich bewegen, Sport treiben weit, entfernt, fern

Wir alle machen sehr gerne Sport. Mein Zuhause ist weit weg von der Arbeit.

0289 0288

Morgen
nochmals, wieder
noch etwas (mehr)

Am morgen habe ich ihn gesehen.
Nach dem Essen gehe ich noch ins Geschäft.
Noch etwas höher, es ist noch zu niedrig.

0291 0290

suchen Ehemann

Ich möchte eine Arbeit finden. Mein Ehemann arbeitet im Krankenhaus.



HSK2 HSK2

着 真

他笑着说：“你不认识我，但是我认识你。” 这个人真高。

tā xiào zhe shuō: "nǐ bù rènshi wǒ, dànshì wǒ rènshi nǐ.” zhège rén zhēn gāo. 

zhe zhēn

HSK2 HSK2

正在 知道

弟弟正在打篮球。 我不知道他现在在哪里。

dìdi zhèngzài dǎ lánqiú. wǒ bù zhīdào tā xiànzài zài nǎlǐ. 

zhèngzài zhīdào

HSK2 HSK2

准备 自行车

我准备星期日去北京。 这是我新买的自行车。

wǒ zhǔnbèi Xīngqīrì qù Běijīng. zhè shì wǒ xīn mǎi de zìxíngchē. 

zhǔnbèi zìxíngchē

HSK2 HSK2

走 最

我女儿9个月就会走了。
我走了，再见！

她是我最好的朋友。

wǒ nǚ'ér 9 gè yuè jiù huì zǒu le. 
wǒ zǒu le, zàijiàn!

tā shì wǒ zuìhǎo de péngyou. 

zǒu zuì



0293 0292

wirklich, echt Verlaufssuffix, markiert das Andauern der Handlung oder des Zustandes

Diese Person ist wirklich groß. Lachend sagte er: "Du kennst mich nicht, aberich kenne dich."

0295 0294

wissen, kennen jetzt, gerade

Ich weiß nicht, wo er gerade ist. Der jüngere Bruder spielt gerade Basketball.

0297 0296

Fahrrad vorbereiten, arrangieren

Das ist mein neu gekauftes Fahrrad. Ich plane am Sonntag nach Beijing zu fahren.

0299 0298

höchst-, äußerst
laufen, gehen
weggehen, sich entfernen

Sie ist meine beste Freundin.
Meine Tochter konnte mit 9 Monaten schon laufen.
Ich gehe, bis dann!



HSK2

左边

左边的那个杯子是你的，右边的是我的。

zuǒbian de nàge bēizi shì nǐ de, yòubian de shì wǒ de. 

zuǒbian



0300

linke Seite

Links der Becher ist deiner, rechts ist meiner.
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